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CONVENIO DE COLABORACION 

CRUYFF COURT IKER CASILLAS 

 

 

REUNIDOS 

 

 

De una parte, la FUNDACIÓ PRIVADA JOHAN CRUYFF (JOHAN CRUYFF 

WELFARE FOUNDATION), con sede social y oficinas en la Calle Pomaret 8, 08017 

Barcelona, en lo sucesivo “FUNDACIÓN CRUYFF”; provista del CIF número G60838380, e 

inscrita en el Registro de Fundaciones de la Generalitat de Catalunya con el número 911. 

 

Actúa en nombre y representación de la misma la Sra. Pati Roura Gil, con DNI: 38148821D 

 

De otra parte la Diputación de Ávila, con sede social en Plaza de la Diputación s/n en Ávila. 

En lo sucesivo “DIPUTACIÓN”. 

  

Actúa en nombre y representación del mismo, en su calidad del Presidente,  Don Jesús Manuel 

Sánchez Cabrera, mayor de edad, de nacionalidad española y provisto de 

D.N.I  nº ____________, de conformidad con lo dispuesto en el art. 21.1 a) de la Ley 7/1985, 

de 2 de abril, reguladora de las Bases de Régimen Local. 

 

Y, la Fundación Iker Casillas, con sede social y oficinas en la ____________, ______, Madrid, 

en lo sucesivo “FUNDACIÓN IKER CASILLAS”; provista del CIF número __________, e 

inscrita en el Registro de Fundaciones de la Comunidad de Madrid con el número ____. 

 

A quienes conjuntamente se hará referencia en lo sucesivo como las “Partes”. 

 

Reconociéndose mutuamente y teniendo capacidad legal para el otorgamiento del presente 

convenio de colaboración. 

 

 

EXPONEN 

 

- la Fundación Cruyff  tendrá como objetivo general la instalación de los llamados Cruyff  

Courts (campos de fútbol), a fin de fomentar el bienestar físico y mental de los jóvenes 

mediante la oferta de actividades de ocio, ejercicio físico y deportivas en los Cruyff  Courts; 

 

- la Fundación Cruyff  utiliza el concepto “Cruyff  Court”. Los susodichos campos de fútbol 

serán instalados en localidades de los Países Bajos, España y en el resto del mundo con el 

objetivo de estimular a la juventud a hacer más deporte en general y a jugar más al fútbol 

en particular. La instalación y desarrollo de los campos de fútbol Cruyff  Courts serán 
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llevados a cabo mediante acuerdos de cooperación de duración plurianual entre la 

Fundación Cruyff  y otras partes, como autoridades, organizaciones y ciudadanos locales, 

proveedores de servicios y deportistas famosos, así como socios (comerciales) de la 

Fundación Cruyff  que proporcionarán gratuitamente (o con reducciones) productos y/o 

servicios determinados;   

 

- la Fundación Cruyff  tendrá como objetivo particular fomentar, a través del deporte y la 

oferta de actividades deportivas en los Cruyff  Courts, la integración de diferentes grupos 

locales, étnicos, etc. El proyecto planteará temas como las normas y valores sociales, el 

respeto, el trabajo en equipo, etc., mediante la oferta de actividades deportivas y físicas en 

los Cruyff  Courts; 

 

- La Diputación y la Fundación Iker Casillas se adhieren a los objetivos arriba mencionados; 

 

- la Fundación Cruyff  instalará un Cruyff  Court (de césped artificial) en el barrio ________ 

___________, en la calle __________________; 

 

- La aportación de la Fundación Cruyff  estará limitada a la instalación del Cruyff  Court y a 

la puesta a disposición de la información y de sus conocimientos prácticos generales, el 

establecimiento de contactos y la (puesta a disposición de un esquema de actividades para) 

la organización de un campeonato de fútbol para escuelas/barrios (anual) (campeonato de 

Cruyff  Courts 6vs6) y del proyecto formativo Cruyff  Foundation Community Program; 

 

- La Diputación colaborará en las actividades deportivas en el Cruyff  Court y será 

responsable del mantenimiento del Cruyff  Court, así como de la organización, en 

colaboración con la Fundación Cruyff  y la Fundación Iker Casillas, de un mínimo de tres 

actividades deportivas anuales en el Cruyff  Court; 

 

- Las partes desean establecer su colaboración durante un período determinado de 5 años; 

 

- Las partes han decidido, sobre la base de las premisas anteriormente mencionadas, trabajar 

juntas en la creación del Cruyff  Court, a tales efectos las partes deciden formalizar el 

presente convenio, ateniéndose a las siguientes. 

 

 

CLÁUSULAS 
  

 

1   El acuerdo 
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1 . 1  Las Partes trabajarán juntas durante el plazo de duración del presente acuerdo en el 

marco del Cruyff  Court de Ávila. El campo llevará el nombre de "CRUYFF COURT 

IKER CASILLAS". 

1 . 2  El CRUYFF COURT IKER CASILLAS será instalado por la Fundación Cruyff  en 

el siguiente lugar: ______________, de acuerdo con las especificaciones, 

disposiciones y condiciones de calidad expuestas en la memoria presentada. 

1 . 3  La Fundación se compromete a: 

- La instalación del CRUYFF COURT IKER CASILLAS: redacción y ejecución 

del proyecto con un coste total de €139.452,80 euros. (Las obras y los trabajos 

de acondicionamiento de la pista y la instalación del césped artificial). 

- La cesión con carácter indefinido del CRUYFF COURT IKER CASILLAS a la 

Diputación una vez finalizada la instalación. 

- La puesta a disposición de la Diputación de la información y los conocimientos 

prácticos generales relativos al desarrollo del proyecto. 

- Organizar con la Diputación y la Fundación Iker Casillas las actividades 

deportivas a celebrar en el CRUYFF COURT IKER CASILLAS en los próximos 

5 años y poner a su disposición sus conocimientos prácticos, capacidad de 

información y facilitación de contactos, vincular su nombre al campo y ocuparse 

de toda la comunicación con, pero sin limitarse, los socios (comerciales) directos 

y indirectos de la Fundación Cruyff. 

- Organizar un curso formativo para preparar dos coaches de la Diputación o de 

la Fundación Iker Casillas dentro del proyecto Cruyff  Foundation Community 

Program. 

1 . 4  La Diputación se compromete a: 

- Efectuar los trámites necesarios para la ejecución del proyecto. 

 

- La Diputación de Ávila autoriza las obras de la instalación del 

CRUYFF COURT IKER CASILLAS, que serán ejecutadas por  la Fundación 

Cruyff, de acuerdo con la memoria presentada junto con la solicitud y con las 

condiciones que constan en los informes técnicos emitidos por los técnicos. 

 

- Aceptar la cesión del CRUYFF COURT IKER CASILLAS por 

parte de la Fundación Cruyff  una vez finalizada la instalación. 
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- Realizar el mantenimiento preventivo y correctivo de las instalaciones 

para garantizar el buen estado de conservación y funcionamiento, a partir de la 

fecha de recepción de las obras y instalaciones que conformen el CRUYFF 

COURT IKER CASILLAS. 

 

- Celebrar anualmente en el CRUYFF COURT IKER CASILLAS un 

campeonato ¨Cruyff  Courts 6vs6¨, de acuerdo al esquema de actividades que en 

cada momento le facilite la Fundación Cruyff. La Fundación Cruyff  tendrá 

derecho a modificar el esquema de actividades, previa consulta a la Diputación, 

tanto durante como después del periodo de aplicación del presente convenio. 

 

- Celebrar anualmente en el CRUYFF COURT IKER CASILLAS 

una actividad de ¨Fútbol para jóvenes con discapacidad¨. 

 

- Desarrollar, con la Fundación Cruyff, el proyecto ¨Cruyff  

Foundation Community Program¨ conforme al modelo establecido por la 

Fundación Cruyff. 

 

- Satisfacer a su cargo los impuestos y tasas derivados de los 

permisos y licencias de la ejecución de los trabajos. 

 

1 . 5  La Fundación Iker Casillas se compromete a: 

- Colaborar anualmente en el CRUYFF COURT IKER CASILLAS 

con el campeonato ¨Cruyff  Courts 6vs6¨. 

 

- Colaborar anualmente en el CRUYFF COURT IKER CASILLAS 

con una actividad de ¨Fútbol para jóvenes con discapacidad¨. 

 

- Colaborar en el proyecto ¨Cruyff  Foundation Community 

Program¨ conforme al modelo establecido por la Fundación Cruyff. 

 

2  Acuerdos con terceros 

2 . 1  La Diputación no dispondrá de la autorización para representar a la Fundación 

Cruyff  o a la Fundación Iker Casillas, ni vincularla (contractualmente) de ningún 

modo. La Fundación Cruyff  no dispondrá de la autorización para representar al 

Diputación o a la Fundación Iker Casillas, ni vincularlo (contractualmente) de ningún 

modo. La Fundación Iker Casillas no dispondrá de la autorización para representar 

al Diputación o a la Fundación Cruyff, ni vincularlo (contractualmente) de ningún 

modo. 
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2 . 2  La Diputación deberá, previo establecimiento de cualquier compromiso (definitivo) 

con terceros relativo a la instalación del CRUYFF COURT IKER CASILLAS y la 

organización de actividades (deportivas) en él, así como previa firma de cualquier 

acuerdo, informar con la debida antelación y por escrito a la Fundación Cruyff  sobre 

los compromisos (propuestos y sugeridos) con terceros y poner a su disposición una 

copia del/los acuerdo(s)-borrador redactado(s). La Fundación Cruyff  podrá, sin 

estar obligada a ello, ofrecer sus comentarios y sugerencias para la inclusión de otras 

disposiciones alternativas. La aprobación por parte de la Fundación Cruyff  de los 

compromisos (propuestos y sugeridos) con terceros no modificará de ningún modo 

lo establecido en el artículo 2.1. 

2 . 3  La Diputación deberá, dentro de un plazo de tres días tras la firma del/ los acuerdo(s) 

mencionado(s) en el artículo 2.1, enviar a la Fundación Cruyff  una copia del/los 

mismo(s) a fin de adjuntarla al expediente de la Fundación Cruyff. Dicha obligación 

afectará igualmente a cualquier modificación realizada en dicho(s) acuerdo(s). 

2 . 4  La Fundación Cruyff  asistirá a la Diputación, en caso de ser necesario, a la hora de 

establecer contactos (más cercanos). 

3  Mantenimiento e inspección 

3 . 1  La Diputación deberá, tanto durante el período que abarca el presente contrato como 

después de él, ocuparse del mantenimiento del CRUYFF COURT IKER 

CASILLAS, pudiendo para ello recurrir a terceros. Como mantenimiento se 

entenderá llevar a cabo un conjunto de actividades con el objetivo de conservar o 

proporcionar un buen estado técnico, práctico y estético al CRUYFF COURT IKER 

CASILLAS, gracias al cual, y durante un período de utilización normal, el campo 

pueda seguir cumpliendo los requisitos de funcionamiento. 

3 . 2  La Fundación Cruyff  tendrá derecho, sin estar obligada a ello, a evaluar anualmente 

con la ayuda de un experto todos los elementos relativos al mantenimiento, a fin de 

comprobar si el CRUYFF COURT IKER CASILLAS se encuentra en un buen 

estado técnico, práctico y estético, y puede continuar operativo de acuerdo con los 

requisitos arriba mencionados. El momento de dicha inspección será acordado entre 

las Partes. La Diputación declara ser consciente de la gran importancia que la 

Fundación Cruyff  da a la presente disposición y a su cumplimiento. 

3 . 3  En caso de que la Diputación, dentro del plazo de cuatro años después de la firma 

del presente acuerdo, y después de que la Fundación Cruyff  le haya enviado un 

escrito de requerimiento, siga sin cumplir las obligaciones expuestas en los dos 

apartados anteriores del presente artículo durante un período razonable, deberá 
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eliminar de forma permanente el logotipo del centro del campo, los Distintivos y las 

indicaciones "CRUYFF COURT IKER CASILLAS" del campo y sus alrededores de 

modo que no quede visible ninguna referencia a la Fundación Cruyff, a la Johan 

Cruyff  Foundation, ni a Johan Cruyff. 

4  Comunicación y apertura del CRUYFF COURT IKER CASILLAS 

4 . 1  Toda comunicación relativa al CRUYFF COURT IKER CASILLAS a realizar por 

parte de la Diputación tendrá lugar, bajo todas las circunstancias, previa consulta y 

autorización por escrito de la Fundación Cruyff  y la Fundación Iker Casillas. 

4 . 2  La (ceremonia de) apertura del CRUYFF COURT IKER CASILLAS tendrá lugar 
de la mano de la Diputación. La Diputación deberá organizar dicha ceremonia de 
apertura de acuerdo con el esquema de actividades elaborado por parte de la 
Fundación Cruyff. La Fundación Cruyff  se reserva el derecho a adaptar dicho 
esquema de actividades según sus propios criterios. 

5  Publicidad 

5 . 1  Las Partes podrán, en el marco de la comunicación de las obras a realizar, anunciar 

públicamente su colaboración, siguiendo obligatoriamente las instrucciones de la 

Fundación Cruyff. 

5 . 2  La colaboración entre las partes será destacada mediante el uso de la indicación 

“CRUYFF COURT IKER CASILLAS”, en combinación con los nombres 

(comerciales) de las Partes, es decir “La Fundación Cruyff ”, “Diputación de Ávila” 

y ¨La Fundación Iker Casillas¨ o mediante la utilización de los logos adjuntos (en 

color) (marca comercial o marca figurativa de las Partes). 

5 . 3  Ninguna de las Partes podrá utilizar los logos, nombres comerciales, marca comercial 

ni marca figurativa arriba indicados de la otra Parte sin su previa autorización por 

escrito. 

5 . 4  Las Partes mencionarán en sus sitios web -  www.fundacióncruyff.org (para la 

Fundación Cruyff), www.diputacionavila.es (para la Diputación) y 

www.fundacioncasillas.es (para la Fundación Iker Casillas) - la existencia del campo 

“CRUYFF COURT IKER CASILLAS” y la colaboración entre las partes, y 

colocarán un hiperenlace en el logo de la otra parte. Dicho hiperenlace remitirá a la 

página inicial del sitio web arriba indicado de la parte concernida. 

6  Pagos 

http://www.fundacióncruyff.org/
http://www.diputacionavila.es/
http://www.fundacioncasillas.es/
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6 . 1  La Fundación Cruyff  pondrá a disposición del Diputación la ejecución de la 

instalación del campo con un valor total de €139.452,80. 

6 . 2  La Fundación Cruyff  no podrá ser obligada a abonar contribuciones adicionales a la 

Diputación, sin importar la naturaleza ni el motivo de las mismas. 

6 . 3  La cantidad mencionada en el art. 6.1 únicamente será empleada para la instalación 

del CRUYFF COURT IKER CASILLAS, de acuerdo con las especificaciones 

expuestas en memoria presentada. 

7  Intereses de terceros   

7 . 1  La Diputación y deberá informar por escrito a la Fundación Cruyff  en caso de recibir 

el interés de algún tercero en apoyar económicamente o de otro modo el CRUYFF 

COURT IKER CASILLAS y sus actividades. 

7 . 2  En caso de que un tercero tenga alguna propuesta que la Fundación Cruyff  considere 

de interés para el CRUYFF COURT IKER CASILLAS, la Fundación Cruyff, junto 

con la Diputación, determinará hasta qué punto deberán negociar dicha propuesta. 

En ese caso deberán tenerse en consideración en todo momento los derechos y 

obligaciones de las Partes con respecto del presente acuerdo. 

8  Evaluación del cumplimiento del convenio 

8 . 1  La Diputación se compromete a mantener informada a la Fundación Cruyff  de 

forma trimestral sobre los avances realizados en el CRUYFF COURT IKER 

CASILLAS, así como sobre las actividades deportivas organizadas y planificadas por 

la Diputación en el campo. 

8 . 2  Después de cada año, las Partes evaluarán si la cooperación funciona de forma 

satisfactoria o debe ser adaptada y de qué forma. 

9  Cesiones 

9 . 1  Ninguna de las Partes estará autorizada a transferir parcial o totalmente ningún 

derecho ni obligación conexa del presente acuerdo a un tercero sin la previa 

autorización por escrito de la otra Parte. La Parte que conceda dicha autorización 

podrá establecer previamente las condiciones que estime necesarias. Esta disposición 

no originará ninguna modificación en lo establecido en el artículo siguiente. 

10  Derechos de Propiedad Intelectual 



Borrador 

 
 
 

 

 

 

Página 8 de 13 
 

 

1 0 . 1  La Fundación Cruyff  otorga a la Diputación y a la Fundción Iker Casillas, para la 

totalidad de la duración del presente acuerdo, la licencia necesaria para que pueda 

utilizar la marca comercial JOHAN CRUYFF WELFARE FOUNDATION, 

registrada en el Benelux bajo el número 0693017 y a nombre de la Fundación Cruyff: 

Johan Cruyff  Foundation, únicamente en el marco del presente acuerdo y en relación 

con las actividades del CRUYFF COURT IKER CASILLAS. La utilización de dichas 

marcas solamente podrá llevarse a cabo en combinación de las mismas. 

La licencia arriba mencionada incluirá igualmente la utilización del logo indicado por 

la Fundación Cruyff. La utilización de dicho logo solamente podrá llevarse a cabo en 

combinación de los mismos y con la indicación “CRUYFF COURT IKER 

CASILLAS”, y únicamente en relación con las actividades del CRUYFF COURT 

IKER CASILLAS.   

1 0 . 2  La Diputación otorga a la Fundación Cruyff  y a la Fundación Iker Casillas, para la 

totalidad de la duración del presente acuerdo, la licencia necesaria para que pueda 

utilizar su nombre, únicamente en el marco del presente acuerdo y en relación con 

las actividades del CRUYFF COURT IKER CASILLAS. Dicha licencia incluirá 

igualmente la utilización del logo de la Diputación. 

1 0 . 3  La Fundación Iker Casillas otorga a la Diputación y a la Fundación Cruyff, para la 

totalidad de la duración del presente acuerdo, la licencia necesaria para que pueda 

utilizar su nombre, únicamente en el marco del presente acuerdo y en relación con 

las actividades del CRUYFF COURT IKER CASILLAS. Dicha licencia incluirá 

igualmente la utilización del logo de la Diputación. 

1 0 . 4  Los símbolos mencionados en el art. 10.1 y 10.2 serán en lo sucesivo denominados: 

los “Distintivos”. 

1 0 . 5  La licencia otorgada por parte de la Fundación Cruyff  a la Diputación y a la 

Fundación Iker Casillas no se extenderá a la utilización por parte de la Diputación y 

de la Fundación Iker Casillas del nombre y la imagen de Johan Cruyff, como tampoco 

a la utilización de los derechos registrados de autor, marca y nombre comercial del 

Sr. Cruyff, no perteneciendo dichos derechos a la Fundación Cruyff. 

1 0 . 6  Las Partes tendrán en cuenta en todo momento las instrucciones de cada una de ellas 

con respecto del modo de utilización de sus Distintivos. Así mismo, las Partes 

tendrán en cuenta, a la hora de llevar a cabo sus actividades y, especialmente, aquellas 

para las que utilicen los Distintivos, las normas de buena conducta, el honor y el buen 

nombre de ambas Partes, y se asegurarán de que la utilización de dichos símbolos no 

perjudiquen de ningún modo los derechos y/o la reputación de la otra Parte. La 
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Diputación declara ser consciente de la gran importancia que la Fundación Cruyff  

da a esta disposición y a su cumplimiento. 

1 0 . 7  Las Partes declaran y garantizan que la utilización de sus Distintivos no viola los 

derechos (de propiedad intelectual) de terceros y se eximen en todo momento de 

cualquier demanda proveniente de los mismos. 

1 0 . 8  Las Partes no podrán otorgar sublicencias a terceros relativas a los Distintivos, así 

como tampoco ceder, pignorar o gravar de ningún modo las licencias concedidas. 

1 0 . 9  Las Partes se informarán recíproca e inmediatamente por escrito sobre cualquier 

demanda proveniente de un tercero relativa a alguna (supuesta) violación de los 

derechos de propiedad intelectual relacionada con los Distintivos y sus símbolos 

correspondientes. En tal caso, las Partes tendrán derecho, sin estar obligadas a ello, a 

defenderse o tomar medidas legales en contra de dicha demanda, o intentar llegar a 

un acuerdo sobre ella con el tercero. 

1 0 . 1 0  La Diputación no dispondrá de la autorización, ni durante ni después del período 

sobre el que se extiende el presente acuerdo, para registrar a su nombre ni a nombre 

de otro, ni utilizar como nombre comercial o de ningún otro modo (marca, nombre 

de dominio u otro) los Distintivos de la Fundación Cruyff  ni la indicación “CRUYFF 

COURT IKER CASILLAS”, ni sus símbolos correspondientes. 

11  Seguros 

1 1 . 1  La Diputación declara asumir el compromiso de contratar un seguro para cubrir los 

posibles riesgos de responsabilidad civil a terceros en el mantenimiento del CRUYFF 

COURT IKER CASILLAS, así como para el uso y la vigilancia del mismo. 

1 1 . 2  La Diputación facilitará a la Fundación Cruyff  los datos de la póliza del seguro de 

manera que ésta pueda comprobar que el Diputación cumple las obligaciones 

relativas al seguro mencionado. 

12  Responsabilidad 

1 2 . 1  La Fundación Cruyff  excluye su responsabilidad por todo daño y/o gasto (de 

cualquier naturaleza), salvo en el caso de que haya sido ocasionado de forma 

intencionada o como consecuencia de alguna falta grave de la Fundación Cruyff  o 

de su personal directivo, independientemente del motivo en que se funde dicha 

acción. 
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1 2 . 2  La Diputación garantiza por la presente que los trabajos a realizar para la instalación 

y el mantenimiento del CRUYFF COURT IKER CASILLAS cumplen todas las 

normas legales y otras disposiciones vigentes en España, incluyendo, pero sin 

limitarse a la normativa de seguridad. Lo establecido anteriormente será igualmente 

válido para las actividades deportivas a organizar por el Diputación en el CRUYFF 

COURT IKER CASILLAS. 

13  Indemnidad 

1 3 . 1  La Diputación exime a la Fundación Cruyff  de todas las posibles demandas de 

terceros, sin importar para ello su naturaleza, relacionadas con el CRUYFF COURT 

IKER CASILLAS y las actividades en él organizadas y por organizar. 

1 3 . 2  La Fundación Cruyff  informará inmediatamente por escrito a la Diputación en caso 

de ser responsabilizada por un tercero de la forma y modo mencionados en 13.1. 

14  Confidencialidad 

1 4 . 1  Las Partes mantendrán en secreto y tratarán con total confidencialidad todos los 

datos e información de carácter confidencial incluidos en el presente acuerdo. Ello 

supone igualmente que dicha información no podrá hacerse pública de ningún modo 

ni ser proporcionada a terceros, ni parcial ni totalmente, sin la previa autorización 

por escrito de la otra Parte. 

1 4 . 2  Las Partes únicamente comunicarán los datos e información de carácter confidencial 

incluidos en el presente acuerdo a sus empleados, y solamente en caso de que sea 

estrictamente necesario para el cumplimiento del presente acuerdo. Las Partes 

mantendrán el círculo de dichos empleados lo más reducido posible. Las Partes 

deberán comunicar las obligaciones de secreto resultantes del presente artículo, de 

antemano y mediante la firma de un contrato, a los empleados concernidos. 

1 4 . 3  Toda información cuya confidencialidad sea advertida por alguna de las partes deberá 

ser considerada como tal por las Partes. 

15  Duración 

1 5 . 1  El presente acuerdo entrará en vigor desde la fecha de formalización y por un 

período de cinco (5) años. Tras la terminación de dicho período, el acuerdo será 

automáticamente ampliado por (5) años cada vez, a menos que alguna de las partes 

lo rescinda por escrito seis (6) meses a más tardar antes de su ampliación. La rescisión 

del acuerdo no provocará ninguna modificación a todo lo estipulado en el art. 16.5, 

relativo a las obligaciones por un tiempo indeterminado de cada una de las partes. 
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1 5 . 2  Además de lo dispuesto en los otros artículos del presente documento, las Partes 

tendrán derecho a rescindir el acuerdo que nos ocupa desde el punto de vista judicial 

y extrajudicial, total o parcialmente, mediante carta certificada, en caso de que alguna 

de las Partes, previo escrito de requerimiento, siga sin cumplir sus obligaciones, 

surgidas del presente acuerdo o de otros acuerdos surgidos a partir del mismo, 

durante un plazo razonable. 

1 5 . 3  Las Partes tendrán derecho, sin que por ello sea necesario ningún escrito de 

requerimiento o falta a sus compromisos, y sin intervención judicial, a rescindir el 

presente acuerdo, total o parcialmente, con entrada en vigor inmediata, mediante 

carta certificada, en caso de que: 

a) ya no se considere obligatoria la capacidad de alguna de las Partes para seguir 

cumpliendo las obligaciones surgidas del presente acuerdo; 

b) exista alguna modificación en el poder de decisión sobre o en alguna de las 

Partes, en relación con la situación en el momento de la firma del presente 

contrato, entendido por ello igualmente la firma de acuerdos de cooperación 

con terceros que pueda tener alguna influencia sobre los derechos, obligaciones 

y objetivos del presente acuerdo, salvo si en ese momento la otra Parte otorgó 

de antemano su aprobación de dicha modificación. 

 

1 5 . 4  Las Partes tendrán derecho, sin que por ello sea necesario ningún escrito de 

requerimiento o falta a sus compromisos y sin intervención judicial, a rescindir el 

presente acuerdo, total o parcialmente, con entrada en vigor inmediata, mediante 

carta certificada, en caso de que, sin importar el modo, alguna de las Partes 

reivindique, judicial o extrajudicialmente, la falta de compromiso a sus derechos (de 

propiedad intelectual) por la otra Parte y ésta última niegue dicha falta, o si alguna de 

las Partes se ve afectada o desacreditada (en su honor y buen nombre) por cualquier 

tipo de publicidad negativa proveniente de la otra parte, y ello entendido en su más 

amplio sentido. Dicha facultad de rescisión desaparecerá en caso de que lo anterior 

(publicidad negativa) sea la consecuencia de algún comportamiento inadmisible por 

alguna de las Partes. 

1 5 . 5  La rescisión arriba mencionada no comportará ninguna indemnización entre las 

Partes. 

1 5 . 6  En caso de rescisión del presente acuerdo, las Partes suspenderán inmediata e 

indefinidamente la utilización de los Distintivos y símbolos correspondientes, y 

deberán devolver a la otra Parte todos los datos recibidos de ella. Como resultado de 

ello, el Diputación deberá eliminar de forma permanente los Distintivos y la 

indicación "CRUYFF COURT IKER CASILLAS" del Cruyff  Court a y sus 
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alrededores de modo que no quede visible ninguna referencia a la Fundación Cruyff  

ni a Johan Cruyff. 

1 5 . 7  En caso de que, al finalizar el presente acuerdo y por cualquier motivo, el Diputación, 

tras escrito de requerimiento, siga sin cumplir por un plazo razonable las obligaciones 

recogidas en el presente acuerdo cuya naturaleza obligue a ser cumplidas de forma 

indefinida, incluyendo, pero sin limitarse a las obligaciones establecidas en el art. 16.5 

relativas al art. 3 (“Mantenimiento”) y art. 10 (“Derechos de Propiedad Intelectual”), 

las Partes suspenderán inmediata e indefinidamente la utilización de los Distintivos 

y símbolos correspondientes, y deberán devolver a la otra Parte todos los datos 

recibidos de ella. Como resultado de ello, el Diputación deberá eliminar de forma 

permanente los Distintivos y la indicación "CRUYFF COURT IKER CASILLAS" 

del CRUYFF COURT IKER CASILLAS y sus alrededores de modo que no quede 

visible ninguna referencia a la Fundación Cruyff, a la Johan Cruyff  Foundation, ni a 

Johan Cruyff. 

16  Disposiciones generales 

1 6 . 1  El presente acuerdo constituye el acuerdo completo entre las Partes con respecto a 

todo lo pactado en el mismo, y sustituye íntegramente todos los acuerdos previos, 

verbales o por escrito, entre las partes. Toda modificación o adaptación del presente 

acuerdo será efectiva y vinculante únicamente tras la aprobación por escrito de las 

Partes. 

1 6 . 2  Las Partes podrán pactar todas las posibles modificaciones en el presente acuerdo o 

la rescisión del mismo siempre que no sean contrarios a las leyes, a la moral, ni al 

orden público según los establece el artículo 1255 de Código Civil Español, en caso 

de que se dé alguna(s) circunstancia(s) imprevista(s) de tal naturaleza que 

provoque(n) que alguna de las partes no pueda cumplir con lo establecido en el 

presente acuerdo. 

1 6 . 3  Queda totalmente prohibida la aplicación de cualquier condición general, de compra, 

de entrega, o de cualquier otra naturaleza. 

1 6 . 4  El hecho de que una o varias disposiciones del presente acuerdo pudiera ser o parecer 

inválida no modificará la vigencia de las otras disposiciones establecidas en el 

presente acuerdo. Las partes se comprometen a, en ese caso, sustituir la(s) 

disposición(es) inválida(s) por otra(s), válida(s), de modo que la(s) nueva(s) 

disposición(es) diverja(n) lo más mínimo de la(s) disposición(es) inválida(s), teniendo 

en cuenta siempre la finalidad y objetivo del presente acuerdo. 
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1 6 . 5  Las obligaciones cuya naturaleza obligue a ser cumplidas de forma indefinida, 
seguirán vigentes después de la terminación del presente acuerdo. Dichas 
obligaciones de las Partes serán las establecidas en el artículo 3 (“Mantenimiento”), 
artículo 10 (Derechos de Propiedad Intelectual”), artículo 12 (Responsabilidad”), 
artículo 13 (“Indemnidad”), artículo 14 (“Confidencialidad”), artículo 15 
(“Duración”) y artículo 17 (“Conflictos y Ley aplicable”). 

17  Conflictos y Ley aplicable 

1 7 . 1  Todo litigio entre las Partes relacionado con (la ejecución) del presente acuerdo y 

todos los acuerdos surgidos del mismo, serán presentados únicamente ante el juez 

competente para ello de Sada, salvo en el caso en que las Partes acuerden por escrito 

alguna solución conforme. 

1 7 . 2  El presente acuerdo (su ejecución) y todos los acuerdos que pudieran surgir de él 

serán regidos exclusivamente por el derecho español. 

Y en prueba de conformidad con cuanto antecede, las partes firman en el lugar y fecha indicados 

el presente acuerdo por duplicado ejemplar y a un sólo efecto. 

 

 

Diputación de Ávila   Fundación Cruyff  Fundación Iker Casillas 

El Presidente    La Directora   La Directora 

 

 

 

 

 

 

Jésus Manuel Sánchez Cabrera Pati Roura Gil   Laura Guerro Torres  

 


